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de   Wichtige Hinweise 
• Halten Sie Kinder von Verpackungsmaterial und Kleinteilen 

fern. Es besteht u.a. Erstickungsgefahr! 

• Das beiliegende Montagematerial ist für festes Mauerwerk 
geeignet. Informieren Sie sich vor der Wandmontage im 
Fachhandel über das geeignete Montagematerial für Ihre 
Wand und tauschen es ggf. aus.

• Achten Sie darauf, dass beim Bohren von Dübellöchern  
keine Stromleitungen oder Rohre in der Wand beschädigt 
werden.

•  Die Langlöcher in der Montageplatte ermöglichen ein  
exaktes Ausrichten.

en   Important information 
• Keep the packaging materials and small parts away from 

children. They pose several risks, including the risk of  
suffocation! 

• The mounting materials provided are suitable for solid 
walls. Before mounting, find out from a specialist retailer 
which mounting materials are suitable for your wall and  
replace them if necessary.

• Before drilling, make sure that there are no pipes or  
electrical wiring located behind the wall where the holes 
for the wall plugs will be drilled.

•  The slotted holes in the mounting plate enable precise 
alignment. 

fr   Remarques importantes 
• Tenez les emballages et les petits éléments hors de portée 

des enfants. Il y a notamment risque d’étouffement! 

• Le matériel de montage fourni est prévu pour des murs 
compacts. Avant d’effectuer le montage mural, informez- 
vous dans un commerce spécialisé sur le matériel de 
 montage adapté à votre mur et le cas échéant remplacez  
le  matériel fourni.

• Avant de percer les trous, assurez-vous qu’il n’y a pas  
dans le mur de conduites électriques ou de canalisations 
susceptibles d’être détériorées.

•  Les trous ovales de la plaque de montage garantissent la 
précision du montage.

cs   Důležité upozornění 
• Obalový materiál a malé díly udržujte mimo dosah dětí. 

Mimo jiné hrozí nebezpečí udušení! 

• Přiložený montážní materiál je vhodný pro pevné zdivo. 
Před nástěnnou montáží se informujte ve specializované 
prodejně o montážním  materiálu vhodném pro Vaši zeď 
a příp. jej vyměňte.

• Dbejte na to, aby nedošlo při vrtání otvorů na hmoždinky 
k poškození elektrického vedení nebo potrubí ve stěně.

•  Dlouhé otvory v montážní desce umožní přesné nasměrování.

pl   Ważne wskazówki 
• Dzieci nie mogą mieć dostępu do materiałów opakowanio-

wych ani drobnych elementów. Istnieje  niebezpieczeństwo 
uduszenia! 

• Dołączone materiały montażowe nadają się stabilnych ścian. 
Przed montażem na  ścianie należy zasięgnąć informacji  
w sklepach branżowych, jakie materiały są odpowiednie  
dla danej ściany i w razie potrzeby je wymienić.

• Należy uważać, aby podczas wiercenia otworów na kołki 
rozporowe nie uszkodzić żadnych rur ani przewodów 
 elektrycznych.

•  Podłużne otwory w płytce montażowej umożliwiają  
precyzyjne ustawienie produktu.

sk   Dôležité upozornenia 
• Obalový materiál a malé dielce udržujte mimo dosahu detí. 

Okrem iného hrozí nebezpečenstvo udusenia! 

• Priložený montážny materiál je vhodný na pevné murivo. 
Pred montážou na stenu sa informujte v špecializovanej 
predajni o vhodnom montážnom materiáli pre vašu stenu  
a príp. ho vymeňte. 

• Dbajte na to, aby sa pri vŕtaní otvorov na kolíky nepoškodili 
elektrické vedenia alebo rúry v stene. 

•  Dlhé otvory v montážnej doske umožnia presné nasmerovanie. 

hu   Fontos tudnivalók 
• Ne engedje, hogy a csomagolóanyag vagy az apró 

 alkat részek gyermekek kezébe kerüljenek. Többek  
között  fulladásveszély áll fenn! 

• A mellékelt szerelőanyag szilárd falazathoz alkalmas.  
A falra szerelés előtt érdeklődjön szakkereskedésben  
az Ön falazatához alkalmas szerelőanyagról és szükség 
 esetén cserélje ki. 

• Ügyeljen arra, hogy fúrás közben nehogy megrongálja  
a villanyvezetékeket vagy csöveket. 

•  A szerelőlap hosszúkás lyukai lehetővé teszik a pontos 
 elhelyezést. 

tr   Önemli Bilgiler 
• Çocukları ambalaj malzemesinden ve küçük parçalardan 

uzak tutun. Aksi takdirde boğulma tehlikesi vardır! 

• Ambalajdaki montaj malzemesi, sert duvarlar için uygundur. 
Duvar montajın dan önce, özel ürün mağazasından 
duvarınız için uygun montaj malzemesi hakkında bilgi  
alın ve gerekirse değiştirin.

• Deleceğiniz yerden boruların veya elektrik hatlarının 
geçmediğinden emin olun!

•  Montaj plakasındaki uzun delikler tam hizalama imkanı  
sunar.
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